
​長文​

​I have been interested in science since I was a child, and I have always​

​wanted to become an engineer.​

​My father ____ me a book _____ by a famous scientist, and it changed my​

​life.​

​The book explained how machines are made and how they are used in our​

​daily life.​

​I read it many times because it was very interesting and easy to​

​understand. Last year, I took part in a science contest at my school.​

​I made a simple machine that can move small objects, and I explained how​

​it works.​

​Many students were surprised at my idea, and my teacher said that I did a​

​good job.​

​I was very happy because my dream has become clearer than before.​

​In the future, I want to study harder and invent something useful for people​

​all over the world.​



​問題​

​① Why did the writer become interested in science?​

​② What kind of book did the writer receive?​

​③ What did the writer make for the contest?​

​④ 空欄に入る適切な単語は何か。​

​My father ____ me a book _____ by a famous scientist, and it changed my​

​life. (父は有名な科学者によって書かれた本を私にくれ、それが私の人生を変えまし​

​た)​

​⑤ In the future, I want to study harder and invent something useful for​

​people all over the world. を日本語に訳しなさい。​



​解答​

​① Because the writer read a book given by the father.​

​(= his or her father / their father も可 ※性別不明のため)​

​② A book written by a famous scientist​

​③ A simple machine​

​④ gave / written​

​⑤ 将来、私はもっと一生懸命勉強し、世界中の人々のために役に立つものを発​

​明したいと思っています​



​日本語訳​

​私は子どものころから科学に興味があり、将来はエンジニアになりたいとずっと​

​思ってきました。​

​父は有名な科学者によって書かれた本を私にくれ、それが私の人生を変えまし​

​た。​

​その本には、機械がどのように作られ、私たちの日常生活でどのように使われて​

​いるかが説明されていました。​

​とても興味深くて分かりやすかったので、私はそれを何度も読みました。​

​昨年、私は学校の科学コンテストに参加しました。​

​私は小さな物を動かすことができる簡単な機械を作り、その仕組みを説明しまし​

​た。​

​多くの生徒が私のアイデアに驚き、先生は私がよくやったと言ってくれました。​

​私は、自分の夢が以前よりもはっきりしてきたので、とても嬉しかったです。​

​将来、私はもっと一生懸命勉強し、世界中の人々のために役に立つものを発明し​

​たいと思っています。​



​単語​

​since : ～から / ～以来　　always いつも　　many times 何度も​

​take part in ～ : ～に参加する​

​took part in a science contest : 科学コンテストに参加した​

​object 物　　explain 説明する　be surprised at ～ : ～に驚く​

​invent 発明する　　something 何か　　useful 役に立つ​

​all over the world 世界中の / 世界中に(いる)​

​文法ポイント​

​●​ ​have been interested / have wanted / has become​

​「現在完了」​​「過去から現在までのつながりを表す」​​have ＋ 過去分詞​

​●​ ​「過去分詞」動詞の過去分詞形 の形で「～された(されている)」という​

​意味を表す​

​「後ろから名詞を修飾 (​​説明​​)」​

​My father gave me a book written by a famous scientist.​



​「私の父は私に本をくれた」「​​どんな本かというと​​、(有名な科学者に​

​よって) 書かれた (本)」​

​●​ ​間接疑問文　how ＋ 主語 ＋ 動詞 : どのように～するか​

​how machines are made　「どのように作られるか」​

​how they are used　「どのように使われるか」​

​how it works　「どのように動くか」​

​●​ ​受け身 「are made / are used」be動詞 ＋ 過去分詞形 (～される)​

​●​ ​比較級　　clearer than ～ : ～よりもはっきりしている​

​●​ ​to不定詞　easy to understand : 理解するのが簡単（形容詞＋to不定​

​詞）​


